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Promotion et moyens de propagande

Production

Imprimes

Brochure Suisse
Versions:

44eme rapport annuel 1984 de l'ONST

La Suisse aforfait 1985

Sports d'ete/tourisme pedestre

La Suisse a forfait 1985/86
Sports d'hiver (depliant)

Villes (depliant)

Manifestations en Suisse
Janvier ä avril 1986

Steam in Switzerland 1985

Vacances et cours de langues 1985
(depliant), reimpression

Calendrier ONST desfoires 1986

Rapport sur la situation touristique 1985

Rapport sur la situation touristique 1986

Brochures d'agence avec couverture skieur/Sils:
Die Schweiz von A bis Z, Francfort

langues

finlandais
suedois
japonais
hollandais
anglais
italien
espagnol

fr., all.

fr., all., angl.,
it. comb.

fr., all., angl.,
it. comb,
fr., all. comb.

all.

angl., all.

fr., all., ang.,
it. comb.

fr., all., it. comb.

fr., all.

fr., all.

all.

tirage

20000 ex.
25 000 ex.
25000 ex.
30000 ex.
50000 ex.
30000 ex.
30000 ex.

2500 ex.

50000 ex.

40000 ex.
15000 ex.

6500 ex.

14000 ex.

10000 ex.

650 ex.

500 ex.

370 ex.

100000 ex.
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Consejos utilespara visitor Suiza, Madrid
Bienvenue en Suisse, Paris
Bienvenue en Suisse, Toronto

esp.
fr.
fr.

15000 ex.
30000 ex.

5000 ex.

Brochures d'agence avec couverture Arosio/MOB:
Switzerland-Travel Tips 1986, New York
Switzerland-Travel Tips, Londres

americain
angl.

235000 ex.
40000 ex.

Vacances en Suisse pour jeunes gens fr., all., angl. comb. 40000 ex.

Stations thermales suisses fr., all., angl. comb. 30000 ex.

Wandern am Wasser all. 10000 ex.

Passeport suisse, reimpression fr., all., angl.,
it. comb. 4500 ex.

Ecoles privees en Suisse 1986-1987
En collaboration avec la Federation suisse des ecoles privees

fr., all., angl.,
it. comb. 41000 ex.

Out-of-the-ordinary Swiss Museums angl. 15000 ex.

12 abenteuerliche Top Tips (depliant), reimpression
11 regions
1 vue d'ensemble des diverses regions

all.
angl.

63000 ex.
5000 ex.

Sur les chemins de Saint Jacques en Suisse fr., all. comb. 4250 ex.

Carte ferroviaire et routiere de la Suisse
Reimpression

all., angl. comb,
americain,
esp. comb.

130000 ex.

120000 ex.

Les auberges suisses de la jeunesse
Liste et carte, achat fr., all., angl.,

it. comb. 25000 ex.

Calendrier d'art 1986, aquarelles de Hans Küchler fr., all., angl., it.,
romanche comb. 7 000 ex.

Enveloppes pour imprimes de l'ordinateur 5 500 ex.

Shellfolders:
Reimpression, 6 sujets
Nouveaute, 6 sujets

325 000 ex.
375000 ex.

Affiches ä sujets regionaux (64 x 102 cm):
Reimpression de la serie '82, sujets divers fr., all., angl. 18000 ex.

Cornets en plastique, reimpression fr., all., angl., it.,
esp., japonais comb. 100000 ex.
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Cartes commerciales reponse pour agence de Francfort all. 80000

Cartes d'invitation:
Papillons de Küchler neutres 5000
Aquarelles de Küchler neutres 5000
Decoupages neutres 5000

Pour le «3eme Swiss Travel Mart» ä Lausanne:
Classeur avec 12 registres et 450 pages fr., all., angl. comb. 1000

Pour le «Carillon Suisse» ä Londres:
Cartes d'invitation neutres 5000
Documentation angl. 500

Pour I'exposition d'artisanat:
Preimprimes
- affiche format universel neutre 3000

- affiche A3 neutre 8000

- feuille volante A4 neutre 80000

- cartes d'invitation neutres 20000

Revue «Schweiz, Suisse, Svizzera, Svizra, Switzerland»
(12 numeros) fr., all., angl.,

it. comb. 264000

Sur mandat de la Communaute depropagande despays alpins:
The Alps - Europe's Top Attraction
Edition pour 1986 et 1987 americain 40000
Alpine Hideaways and Elegant Escapes americain 20000
Events 1986 (depliant) americain 20000

Sur mandat de la Commission de coordination pour
la presence de la Suisse ä 1'etranger (Coco):
Depliant-poster «Suisse» pour ecoliers:
Impressions neutre 600000

allemand 5e edition 40000
polonais 2e edition 16000
hongrois 3e edition 20000
arabe 4e edition 40000
suedois 2e edition 20000
tcheque 2e edition 20000
hollandais 2e edition 30000
bulgare lere edition 20000

Nombre total d'impressions 206000
Jusqu'ä fin 1985, 2,53 millions d'exemplaires ont ete edites en 31 langues.
Tirage total des imprimes env. 2,9 millions d'exemplaires
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Annonces
Aucune annonce en Suisse.
En Allemagne, nous avons publie trois annonces
dans divers horaires et une annonce d'une page en-
tiere en quadrichromie dans la partie touristique
intitulee «pays alpins» du magazine «Stern».
Nos brochures d'agence, ainsi que la carte ferro-
viaire et routiere contenaient des annonces pour la
Carte suisse de vacances, des annonces des
representations de Swissair, du Centre du Swiss Bankers

Travellers Cheque et des assurances Winter-
thour.

Schweiz-Ferien stimmen heiter

Insertion dans le supplement touristique de la
revue allemande «stern»

Distinctions
L'affiche «100 ans de sports d'hiver en Suisse
1885-1985» a obtenu le premier prix dans la cate-
gorie «affiches graphiques» au 19e Concours
international d'affiches de tourisme ä Tarbes, France;
l'affiche «Region Neuchätel/La Brevine» a rem-
porte une medaille d'argent ä la 16e Mostra Inter-
nazionale del Manifesto Turistico ä Milan, Italie.

Photo
Production et archives
Un millier de nouveaux negatifs noir/blanc ont
remplace des sujets demodes; il faut y ajouter
3000 dias (400 sujets). Le laboratoire a produit
30000 agrandissements noir/blanc, surtout de
format 18 x 24 cm (paysages et sports, dessins humo-
ristiques de Hans Küchler). 8000 copies ont ete ti-
rees de 223 dias en couleurs.

Pret
Pour repondre ä environ 900 demandes, 10000
photos noir/blanc et passe 5000 dias en couleurs
ont ete pretes ä des redactions de journaux et de

magazines (60%), maisons d'edition (15%), ä des

agences de voyages, aux CFF, aux PTT, aux offices

de tourisme etc. (15%) et ä des graphistes
(10%). Pour leur part, nos agences ä l'etranger ont
re?u plus de 8000 dias en couleurs (originaux et
copies) ainsi que 16500 agrandissements noir/blanc.
Le taux de restitution des photos pretees est re-
jouissant: 80% pour les photos noir/blanc et pres
de 100% pour les dias en couleurs, qui peuvent
ainsi etre remis en circulation.

Audiovision
Production
«Eigenständige Schweiz - Weltoffene Schweiz»
(Condor/Dänzer, Zurich): 16 mm en couleurs,
avec commentaire, 28 minutes. La version
allemande est terminee.

Copies
63 copies 16 mm de diverses productions ONST
190 cassettes-video ('A " et 34 ") dito

Bilan general
Dans son ensemble, notre service de pret des films
16 mm en Suisse et ä l'etranger a atteint 700000
spectateurs au cours de 10000 seances.
L'epoque du film touristique projete au cinema en
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debut de programme est revolue; cela nous oblige
ä adapter la forme et le fond de nos films de pro-
pagande, destines jusqu'ici ä cet usage, aux do-
maines de la video et de la television.
«Pastorale Switzerland» (Condor 1976) a re?u une
distinction particuliere lors de l'Expo '85 ä Tsuku-
ba au Japon: il a ete montre plusieurs fois durant
les six mois de la foire sur le plus grand ecran TV
en plein air du monde, le Jumbotron de Sony qui
mesure 25 sur 40 m.

Bilan television
Un public de plusieurs millions de spectateurs, sur-
tout en Italie, au Japon, en Australie et au Canada
a vu les films de relations publiques de tous les or-
ganismes dont nous pretons les moyens audio-vi-
suels dans nos agences ä l'etranger.

Divers
Des tiers nous ont fait parvenir plus de 400 films et
copies video destines ä nos agences.

Foires, expositions
et decorations

Foires

Les foires et salons touristiques deviennent
toujours davantage des plateformes servant ä la
communication directe entre les prestataires pro-
fessionnels, les intermediaires et les clients. La
presence de l'ONST ä 19 des plus importantes
expositions et foires internationales en Europe et ou-
tre-mer ont permis aux interesses suisses d'offrir
leur produit de maniere adequate.

9.-13. 1. Utrecht
Vakantie, salon des vacances

19.-27. 1. Stuttgart
CMT, Caravan Motor Tourismus

2.-10. 2. Munich
CBR, marche international du voyage

8.-17. 2. Paris
Salon mondial du Tourisme

16.-24. 2. Hambourg
Reisen 85, salon des vacances

21.-25. 2. Milan
BIT, Borsa Internazionale del
Turismo

2.- 8. 3. Berlin
ITB, Bourse internationale du
tourisme

16.-25. 3. Lyon
Foire de Lyon

23.-31. 3. Bruxelles
Salon des vacances

9.-13. 4. Barcelone
Rodatur

11.-19. 4. Luxembourg
Foire de Luxembourg

11.-20. 4. Bordeaux
Foire de Bordeaux

29.4.-6.6. USA
Ski Group Meetings dans 23 villes

1.- 3.10. Cologne
Workshop RDA (Ring Deutscher
Autobusunternehmer ou Association
allemande des entreprises de car)

17.-20.10. Paris
MITCAR

9.-17.11. Londres
Int. Daily Mail Ski Show

22.-24.11. Bruxelles
BTF, Bruxelles Travel Fair

27.11.-1.12. Londres
WTM, World Travel Market

2.- 5.12. Chicago
IT + ME, Incentive Travel + Meeting
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Expositions
«L 'artisanat suisse entre hier et demain»
Environ deux cents objets artisanaux de bois, cera-
mique, textiles, verre et metal, repartis selon les
regions touristiques, constituent 1'exposition qui a

pris la releve de «La Suisse et ses glaciers». Creee
avec l'aide du Prof. Rudolf Schnyder, conserva-
teur au Musee national suisse k Zurich et de Serge
Tcherdyne, graphiste k Lausanne, cette exposition
itinerante presente l'artisanat traditionnel et
moderne dans notre pays. Quatre secteurs de 25 m2
chacun abritent les objets acquis par l'ONST; une
collection unique de 26 poupees en costumes tradi-
tionnels complete 1'exposition qui est egalement
accompagnee de photos de paysages en grand format

et de portraits d'artisans (dus aux photogra-
phes Walter et Peter Studer), ainsi que d'illustra-
tions originales (de notre graphiste en chef,
M. Hans Küchler). Le soutien financier apporte
par le Credit suisse a permis de montrer cette
exposition k trois endroits:

11. -20. 5. MUBABäle
21.6.-7. 8. Kleine Orangerie, Elfenau, Berne
28.9.- 3.11. Chateau de Nyon

Ces manifestations ont rencontre beaucoup
d'echo; il est paru un grand nombre d'articles dans
la presse, et la television en a parle lors de diverses
emissions. Pour 1986, il est prevu de l'exposer
comme suit:

Affiches «100 ans de sports d'hiver en Suisse»
München/D 10. 2.-22. 2. Bayerische

Landesbank
Turin/I 21. 5.-31. 7. MuseoNazionale

della Montagna
Stuttgart/D 25. 9.-13. 10. Centre d'achat

Leonberg

Cannes humoristiques
Zurich 11. 6.-16. 6. Foire pour le 3e age
Jerusalem 14.10.-28. 10. Semaine suisse

Bagages originaux
Montreux 15. 4.-18. 4. Congres DER
Kassel/D 27. 6.-25. 7. Daimler Benz
Döttigen/D 30. 7.-17. 8. Daimler Benz

24.4.-14. 5. Maison des congres, Lugano
20.6.-20. 7. Alte Reithalle Soleure
11.9.-19.10. Musee des arts et metiers

Winterthour

Ulterieurement, 1'exposition sera presentee aussi ä

l'etranger.

«La Suisse et ses glaciers»
Orleans/F 19.12.84-30.3.85
Grenoble/F 13. 4.84-30.6.85 derniere

presentation

Page 23

L 'exposition ONST «L 'artisanat suisse entre hier
et demain» comporte plus de deux cents objets de
toutes les regions.
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Vitrines et decorations
Vitrines
Les agences suivantes ont regu du siege des decorations

originales pour en agrementer leur vitrines:

Bruxelles
Sujets: «100 ans de sports d'hiver en Suisse»,
cloches de vaches, exposition de Cannes, decor pour
les 50 ans de l'agence de Bruxelles

Milan
Sujets: «100 ans de sports d'hiver en Suisse»,
annee de la jeunesse et annee de la musique, transports

publics

Decorations
Pour les decorations, nous ne citerons ici que les
deux plus importantes:

Tsitkuba, 16.3.-15.9.: Exposition universelle. Le
restaurant dans le pavilion suisse a ete decore pour
la plus grande partie par le service des expositions
del'ONST.

Amsterdam, 14.10.-19.10.: Cinquantenaire de
l'agence d'Amsterdam au Koningsplein. Pour ce

jubile, les vitrines de neuf commerces entourant le
Koningsplein ont arbore des decors et expositions
del'ONST.

Expedition
Nous avons achemine dans le monde entier

2933 colis
4245 paquetspostaux

40977paquets d'imprimes.

II s'agissait de materiel promotionnel de TONST,
ainsi que d'organismes touristiques locaux, regio-
naux et nationaux. Le poids total etait d'environ
605 tonnes brutes ou 534 tonnes nettes (1984: 614

tonnes brutes, 535 tonnes nettes).

Presse et relations publiques

Suisse

Quotidiens et presse specialisee
Sous le signe de la campagne «100 ans de sports
d'hiver en Suisse», nous avons diffuse divers
communiques de presse sur des manifestations speciales

des offices de tourisme. Les medias ont regu
continuellement des prises de position de TONST,
ainsi que des nouvelles concernant les evenements
internes importants. Le contact avec la presse
specialisee, notamment avec l'«hotel + touristik
revue» a ete regulier et particulierement etroit, de

meme qu'avec les redactions touristiques d'impor-
tants quotidiens, qui regoivent nos bulletins men-
suels avec les annexes appropriees.
Les journalistes invites ont donne des comptes-
rendus detailles sur les manifestations de l'ONST:
introduction de Tinformatique en mars, le STM
'85 ä Lausanne en avril, l'assemblee generale en
mai et l'exposition artisanale ä Berne et ä Nyon
durant l'ete et l'automne. Le bulletin de presse en
frangais et allemand a ete souvent repris par des

redactions, en particulier les articles sur des sujets
nationaux tels que stations thermales, auberges de
la jeunesse et nouveautes touristiques en hiver.

Radio et television
Suisse alemanique: L'emission diffusee reguliere-
ment tous les vendredis ä 12 heures «Touristora-
ma» a permis de faire connaitre aux auditeurs
beaucoup de nouvelles touristiques interessantes.
Cette emission manifestement appreciee a entraine
une augmentation des demandes pour certaines
destinations de vacances ou possibilites d'excur-
sions. Nous avons livre des informations hebdo-
madaires ä Radio DRS 1, DRS 3, ainsi qu'ä une
bonne douzaine de radios locales telles que Radio
Z, Radio 24, Radio Basilisk, Radio Extra Bern,
Radio Eulach. Les emetteurs cites en dernier ont
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permis d'atteindre davantage de jeunes auditeurs.
Pour les sujets concernant l'offre hivernale et esti-
vale et pour le bulletin sur l'etat des pistes, nous
avons participe ä de nombreuses emissions en qua-
lite d'interlocuteurs.
A la television, nous avons egalement eu 1'occasion

ä maintes reprises d'apporter des contributions

touristiques ä diverses emissions, notamment
au magazine dominical qui enregistre des taux
d'ecoute eleves.
Suisse romande: Contrairement ä la Suisse alema-
nique, les radios locales n'ont pas enregistre de
grand succes en Romandie; quelques emetteurs ne
se maintiennent que difficilement et d'autres ont
meme cesse leur activite. L'ONST a continue d'en-
tretenir ses longues relations avec la Radio Suisse
romande afin de diffuser les informations touristiques.

Cela a ete rendu possible par des contacts
directs et des interviews, ainsi que par la collaboration

bien rödee avec les offices locaux de tourisme.
II en va de meme sous une autre forme avec la
Television Suisse romande, par exemple pour remission

estivale «Telerallye» et une interview en direct
sur l'exposition artisanale.
Suisse italienne: Depuis janvier, des emissions
touristiques ont ete diffusees ä la radio et ä la television

dans le but de familiariser les Tessinois avec
les autres regions du pays. Avec les responsables
de remission radiophonique «Paese aperto - le al-
tre Svizzere» et pour remission de television «Ciao
Domenica», nous avons travaille en etroite
collaboration, livre des informations et attribue des

prix de concours sous forme de week-ends dans
des stations suisses.
Radio Suisse Internationale: Nous avons fourni
des informations hebdomadaires pour ses

programmes en neuf langues. Ici aussi, nous avons eu
l'occasion de donner des interviews. Les emissions
touristiques ont provoque de nombreuses deman-
des de l'etranger. L'impact de Radio Suisse
internationale s'est manifeste dans le succes d'un
concours comprenant huit questions sur la Suisse.

Parmi les 130000 reponses, trois prix ont ete tires
au sort sous forme de vacances en Suisse.
En outre, nous avons procure regulierement des

informations sur l'offre suisse au Südwestfunk -
Studio Constance - et au Bayerischer Rundfunk.

Etranger

Des reportages detailles, en partie richement
illustres, et des articles dans les quotidiens et magazines

aux plus forts tirages et ä tres grande audience
(entre autres Travel & Leisure, Signature, Airone,
Schöne Welt), dans les journaux de bord des com-
pagnies d'aviation PAN AM, EL AL, Saudi Arabian

Airlines et Korean Air ont ete les publications
les plus marquantes sur notre pays de vacances. La
campagne ONST «100 ans de sports d'hiver en
Suisse» - surtout le jubile du Cresta Run -, des

voyages en chemins de fer (toujours en tete le Glacier

Express) et les portraits de villes ont fait partie
des sujets les plus demandes.
434 representants des medias venus de 21 pays
(notamment 104 des USA, 78 de RFA, 64 de Grande-
Bretagne et 39 du Japon) ont prouve de maniere
impressionnante l'interet journalistique que susci-
te notre pays dans le monde entier. «Abenteuerland
Schweiz», «Passeport du promeneur», «Suisse in-
connue», «La Suisse ä toute vapeur», «Gastronomie»,

«Hotels avantageux pour les enfants» ont
ete quelques-uns des slogans de 17 voyages d'etude
en groupe comprenant 156 journalistes et photo-
graphes. Lors d'une operation commune avec
Swissair, 30 representants des medias europeens
ont decouvert sous le titre «Switzerland by all
means», l'offre des transports publics. Pour EU-
RAIL, CET (Commission europeenne de tourisme)

et ATC (Communaute de propagande des

pays alpins), nous avons organise et coordonne les

sejours en Suisse des journalistes americains lors
de leurs voyages annuels en Europe.
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Le «Deutschlandfunk» a diffuse une emission en
direct de deux heures sur le theme «... lä oil se fait
le temps» depuis Soleure; des films tournes par des

equipes de television japonaise, coreenne, alle-
mande, italienne, hollandaise, britannique, cana-
dienne et americaine ont familiarise des millions
de personnes avec la diversite naturelle, culturelle
et sportive de notre pays. Le service d'articles a
continue ä prendre de 1'importance; il doit permet-
tre et faciliter aux agences ONST le contact
permanent avec la presse ecrite et parlee.
Comme d'habitude, pour organiser les programmes

de sejour, l'ONST a pu compter sur l'aide et
la collaboration efficaces, spontanees et creatrices
des offices regionaux et locaux de tourisme, de
divers services federaux, de la Fondation Pro Helvetia,

des transports publics et de Swissair.

Revue Suisse

Chacun des douze numeros a ete consacre ä un site
determine de Suisse, ä une ville ou ä un sujet
interregional. Le tirage par numero a ete en moyenne
de 22000 exemplaires.

Janvier Hiver dans le Toggenbourg
Fevrier Bale CFF
Mars Mondes imaginaires
Avril Artisanat suisse (guide de l'exposition

du meme nom)
Mai Sion
Juin Prättigau
Juillet Sur le chemin de Saint Jacques ä

travers la Suisse
Aoüt Autour du Napf
Septembre Ville de Neuchätel
Octobre Lumnezia/Vallee de Vals
Novembre Archäologie de l'industrie dans la

campagne zurichoise
Decembre Decoration

Des indications sur des manifestations touristiques
et culturelles d'actualite, la presentation de livres,
ainsi que le «calendrier des manifestations» tres
utilise et le «Kleine Nebelspalter» tres lu comple-
taient la partie redactionnelle de chaque numero.
En novembre, pour la premiere fois, les informations

pour le «calendrier des manifestations» ont
ete introduites directement dans l'ordinateur de

composition de l'imprimerie Büchler depuis notre
installation de traitement electronique des don-
nees. A la fin de 1'annee, on denombrait 10820
abonnes. Les commandes de certains numeros et
les demandes d'ecoles et d'autres organismes sont
en forte augmentation.
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Information
Renseignements generaux

La popularite croissante de l'ONST a de nouveau
entraine une nette augmentation des demandes
ecrites et orales. Quelque 50000 personnes interes-
sees ont re?u du siege des informations sur des
excursions et des vacances. La campagne «100 ans de

sports d'hiver en Suisse» a fait monter en fleche
I'interet pour des manifestations de sports d'hiver
amüsantes, originales et nostalgiques. Nous avons
ä nouveau enregistre une forte avance des
informations sur la marche. Le service de presse men-
suel de tourisme pedestre introduit lors de la
campagne «La Suisse pas ä pas 1982» a continue de
mai ä novembre. Les nouvelles pedestres ont paru
dans des journaux et magazines suisses avec un ti-
rage total de 16 millions d'exemplaires.
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Feuilles d'infor/nation
La serie tres demandee de brochures et de feuilles
«i» a ete revisee et comprend maintenant 70 sujets.
La plupart sont disponibles en quatre langues -
fran?ais, allemand, italien et anglais. Nouveaux
sujets: auberges de montagne, logements avanta-
geux, Boarding and day schools, musees d'art.
Sujets les plus demandes: coutumes de carnaval, ran-

donnees vers les cascades et les gorges, pistes de

luge, pistes pour chiens, jardins d'enfants pour le
ski.

Enquetes
Les enquetes menees au printemps et en automne
aupres des offices regionaux et locaux de tourisme
ont permis de recolter les donnees necessaires pour
etablir l'offre estivale et hivernale, ainsi que l'in-
frastructure dans les stations. Le collationnement
s'est effectue pour la premiere fois par l'interme-
diaire de la nouvelle banque electronique de
donnees. Les indications enregistrees ont permis de

mettre au point nombre de brochures et de feuilles
d'information. D'autres questionnaires compre-
naient les dates d'ouverture et de cloture de la sai-
son hivernale, ainsi que l'etat des reservations du-
rant les fetes de fin d'annee et celles de Päques.
Les informations ont ete transmises sous forme de
bulletin aux agences ONST, ä Swissair, ä diverses

agences telegraphiques et ä des stations de radio.
Durant les mois d'hiver, l'etat des routes de l'ACS
et du TCS ont ete transmis chaque semaine aux
agences ONST.

Telephone 120
Semestre d'hiver: il a ete diffuse trois fois par
semaine un bulletin sur l'etat des pistes prepare spe-
cialement pour chaque region linguistique. 430000

personnes ont demande ce numero. Semestre
d'ete: de la mi-avril ä novembre, nous avons redi-
ge deux fois par semaine le bulletin touristique
comprenant des conseils d'excursions, des indications

de manifestations et de randonnees, ainsi que
des actions des transports publics. Durant ces 34

semaines, nous avons diffuse 550 communications
touristiques au numero de telephone 120 qui a ete
appele environ 200000 fois. Malgre la forte
concurrence des nouveaux moyens de communication,

ce service ONST/PTT jouit d'une popularite
grandissante.

27



Bulletin d'enneigement et despistes
Environ 45 000 annonces de 160 stations sont trai-
tees trois fois par semaine pour donner divers
bulletins pour la Suisse et l'etranger diffuses par l'in-
termediaire des agences ONST, des services de

renseignements des CFF, du telephone 120 et du
teletexte. Nous avons fourni des informations aux
divers services de nouvelles pour diffusion ä la

presse journaliere et aux stations de radio etrange-
res. En outre, nous avons joint un bulletin des

pistes de fond pour les memes destinataires.

Jeunesse, education, culture, sante

Jeunesse
Avec la publication d'une nouvelle brochure trilin-
gue «Vacances en Suisse pour jeunes gens» (voir
ci-dessous), l'ONST a apporte sa contribution ä

l'annee de la jeunesse. Cette brochure a ete le fruit
d'une collaboration avec le Credit Suisse (CS) et la
Federation suisse des auberges de la jeunesse; eile
a ete imprimee ä 50000 exemplaires et le CS en a

pris d'autres ä sa charge pour les distribuer par
l'intermediaire de ses filiales. Cet imprime tres de-
mande contient des conseils utiles pour les jeunes
gens sur les voyages avec les transports publics,
d'innombrables propositions de vacances et des
indications sur les possibilites d'hebergement avan-
tageuses.

Education
En collaboration avec la Federation suisse des eco-
les privees, nous avons publie ä la fin de l'annee
40000 exemplaires de la brochure des ecoles
privees pour 1986/87. Les ecoles ont paye les frais de

production. Quelque 250 instituts prives figurent
dans cette publication. L'ONST a ete presente aux
associations regionales des ecoles privees au cours
de plusieurs exposes.

Culture
L'ONST a intensifie sa collaboration avec l'Asso-
ciation suisse des musees qui groupe dans les 200
etablissements. L'Association nous a donne la
possibility de formuler une demande dans sa
brochure, soit que les musees deviennent plus accueil-
lants pour les visiteurs etrangers. Ceci concerne
plus particulierement les heures d'ouverture, la
description en plusieurs langues des objets exposes,

des prospectus en plusieurs langues, lieux pour
se restaurer, etc.

Sante
Dans la presse quotidienne paraissent ä nouveau
les annonces de l'Association suisse des stations
thermales et une nouvelle edition du prospectus a

ete distribute. Pour la premiere fois, l'ONST a

participe pour l'association balneaire ä une exposition

dans un centre d'achats de Winterthour, en
relation avec des spots radiophoniques diffuses
par Radio Eulach. Avec des exposes, des
interviews ä la radio et des communiques de presse,
nous avons donne des informations sur l'offre des

stations thermales. Dans le cadre d'une nouvelle
conception de la propagande commune pour les

bains, l'association prendra en charge les täches
assumees jusqu'ici par l'ONST.
La premiere production a ete la parution du
catalogue des cures qui sera distribue ä 100000
exemplaires. Le montage audio-visuel pour les USA est
termine et a ete presente ä la presse.
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Täches speciales
et telematique

Operations speciales

100 ans de sports d'hiver en Suisse
Dans notre rapport annuel 1984, nous avons parle
en detail de la Philosophie et des preparatifs de cet-
te campagne.
Apres avoir hesite au debut, la plupart des offices
du tourisme se sont decides ä organiser des
manifestations speciales sur le theme «100 ans de sports
d'hiver en Suisse»; cela a donne quelque 500
manifestations reunies dans un calendrier separe publie
ä 70000 exemplaires. Gräce ä des reportages mis ä
disposition ä temps et en grande quantite concer-
nant des evenements sortant de l'ordinaire, nous
avons trouve beaucoup d'echo dans la presse: de

l'etranger, nous avons accumule pres de 800 articles

et environ 500 dans les journaux et magazines
suisses. Nombre d'emetteurs radio et TV ä l'inte-
rieur et ä l'exterieur des frontieres ont egalement
parle de cette campagne.
II s'est avere que des vacances plus riches en aven-
tures et des offres plus plaisantes, ainsi que plus
variees sont necessaires. De nombreux offices du
tourisme ont suivi notre appel et remettent au
programme de l'hiver prochain les manifestations mi-
ses au point. De cette maniere, nous pourrons ä

nouveau compter passe 100 journees marquees par
des manifestations particulieres.
Moyens de propagande et de relations publiques
mis en oeuvre:
15 articles illustres en quatre langues sur les divers
sports d'hiver
70000 calendriers des manifestations en trois
langues
50000 affiches, shellfolders et slogans
Affichettes dans les cabines des remontees mecani-
ques

Exposition d'affiches (ä Paris, Munich, Zurich,
Turin et Stuttgart)
Ballet sur glace avec cor des Alpes et jodel avec
representation ä Stuttgart, Cologne, Francfort,
Munich, Zurich, Lausanne, Schaffhouse et
Grindelwald.

Defile de mode «100 ans de sports d'hiver» ä
Zurich et Lucerne.

Concours de sculptures sur neige ä Hoch- Ybrig
Le theme du concours de cette annee (13 au 17.2)
etait consacre ä notre campagne «100 ans de sports
d'hiver en Suisse». 35 groupes ont participe, dont
un tiers de l'etranger. L'ONST a offert les trois
premiers prix sous forme de vacances en Suisse: un
groupe de France a gagne le premier et une equipe
italienne le troisieme. Jamais auparavant, la presse
ne s'en etait autant fait l'echo. Les trois chaines
suisses en ont parle au cours du telejournal. En
outre, ARD et la television italienne en ont fait des

reportages. Pour la premiere fois, une douzaine de

journalistes etrangers ont sejourne ä Hoch-Ybrig
et produit des articles sur cette manifestation
jouissant d'une participation toujours plus
grande.

Seance de travail «ONST, plate-forme de
propagande»

Partant du desir et du besoin de mettre au point un
Systeme promotionnel moderne et base sur la
pratique, dont nous puissions tirer des lignes directrices

et des points forts pour notre propagande au
cours des prochaines annees, nous avons organise
les 13 et 14 mars une seance de travail ä Soleure. 16

personnalites interessees au tourisme helvetique et
16 collaborateurs de l'ONST en Suisse et ä l'etranger

y ont pris part. La direction du cours etait con-
fiee ä des specialistes venant de l'exterieur. Le de-
roulement de cette seance n'a pas ete satisfaisant
sur tous les plans, mais le resultat peut etre consi-
dere comme positif - grace ä l'attitude ouverte et
constructive des participants. L'ONST continue
de travailler ä ce projet.
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Presentation de la Suisse au Conseil de l'Europe ä

Strasbourg
A fin septembre, le chef de la delegation suisse,
M.U.Gadient, conseiller aux Etats, et M.Walter
Leu, directeur, ont presente notre pays comme
destination de vacances ä environ 250 parlementai-
res europeens; ils ont releve surtout les aspects
economiques, culturels et politiques. La presentation

d'une pantomime et la musique de chambre
d'Adliswil, ainsi qu'un copieux buffet suisse ont
complete le programme. L'ONST etait egalement
responsable de la projection d'un film et de la
decoration.

Entente florale
Lors du concours entre les villes et les villages fleu-
ris de sept pays europeens, le premier prix a ete att-
ribue ä nouveau ä un candidat suisse, St-Prex au
bord du Leman. La remise de ce prix s'est deroulee
ä Berne en presence de delegations de tous les pays
participants. Lors de ce sympathique concours,
l'ONST a joue le röle de promoteur et apporte son
soutien aux associations romande et alemanique
des maitres-jardiniers.

Medias electroniques

Avec de nombreux articles dans la presse et l'edi-
tion de deux manuels de documentation sur le
videotex, nous avons assume notre role de pionniers
pour les institutions touristiques dans ce domaine.
Diverses seances du groupe de travail «Nouveaux
medias dans le tourisme suisse», ainsi que des

exposes lors de nombreuses seances sur le videotex et
des presentations destinees au public et aux
milieux touristiques ont elargi les connaissances
generates sur les possibilites d'utilisation des nouvel-
les techniques. Mentionnons surtout la presentation

du videotex par l'ONST k Zurich le 2 mai, qui
represente en fait le coup d'envoi du programme
videotex de l'ONST et simultanement le point de

depart de divers projets semblables des regions et
de l'hötellerie.

Videotex (Suisse)
II n'est devenu evident que vers la fin de l'annee
que videotex sera introduit pour le public k partir
du milieu de 1986; cependant la periode d'essai de
1985 peut-etre consideree comme premiere annee
de service. Sur la base de notre conception du
videotex (1984), nous avons mis au point avec une
entreprise specialisee une structure de recherche
Suisse, qui en principe doit servir tant pour le
videotex en Suisse que pour le «Bildschirmtext» en
Republique federate. Notre programme a ete con-
stamment mis k jour et reparti par sujets. De
meme, nous avons realise des relations directes
avec les programmes de Swissair, ainsi que des

regions du Tessin, de l'Oberland bernois et des Gri-
sons.

Bildschirmtext (Btx, Republique federate)
Lors de la Bourse internationale du tourisme (ITB)
ä Berlin au debut de mars, notre programme de
Bildschirmtext a ete presente pour la premiere fois
au public specialise interesse. Un arriere-fond bleu
fonce, la croix suisse et des impressions imagees
des regions touristiques obeissant ä la nouvelle
norme CEPT determinent le caractere visuel de
ce programme. Les participants au Bildschirmtext
peuvent appeler ä toute heure et obtenir apres la
premiere page de l'ONST 40804 informations
suisses (par ex. conseils de voyages, dates des

foires, bulletin sur l'etat des pistes, etc.), commander
des prospectus ou nous transmettre une

communication electroniquement. Le programme
ONST «Information-Suisse» est avant tout prevu
comme aide de recherche des programmes des

prestataires touristiques suisses (regions, localites,
hötellerie, entreprises de transports publics). Au
cours de l'annee, les regions suivantes: Grisons,
Tessin, Oberland bernois, Mittelland bernois et
Zurich, ainsi qu'un nombre important de localites,
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de chaTnes et de groupements hoteliers se sont
joints ä l'ONST avec leurs propres programmes.
L'Agence ONST de Francfort a pu envoyer plus
de 2000 fois des prospectus locaux, regionaux et
suisses commandes electroniquement par l'inter-
mediaire du Btx. Alors que le nombre des participants

au Btx a pratiquement double par rapport ä
1984 (decembre: 38809 raccordements, dont 1200
bureaux de voyages), le nombre des appels a meme
quadruple (decembre: 612276 appels).

Prestel (Grande-Bretagne)
Dejä rentable aujourd'hui, le service Prestel de
British Telecom est utilise (ä fin 1985) par plus de
60000 abonnes; 45% environ sont des personnes
privees. Quelque 80% de toutes les entreprises af-
filiees ä l'association britannique des agences de

voyages sont equipees de terminaux Prestel. Le
programme «Switzerland» fait partie integrante de
l'offre touristique de Prestel depuis deux ans.

Viditel (Pays-Bas)
Le programme videotex hollandais de l'ONST est
egalement en service depuis deux ans. Beaucoup
plus de 1000 bureaux de voyages ont constamment
acces ä nos informations. Passe 500 bureaux de

voyages sont rassembles dans une association de
prestataires, appelee «Umbrella» de la federation
hollandaise des bureaux de voyages.

Teletel (France)
En septembre, le nombre magique d'un million de
raccordements Minitel a ete depasse. Chaque mois
doivent s'y ajouter 150000 nouveaux raccordements.

Ainsi, la France a, sans aucun doute, pris
la tete dans le monde entier. Cependant, la
transmission d'informations touristiques (moins de
10% de l'offre totale) joue les seconds roles. Le
programme ONST avec une vingtaine de pages
d'informations suisses generates permet ici aussi
d'inclure directement d'autres presentateurs
touristiques (par ex. des regions).

Teletexte (texte sur ecran TV, Suisse)
Plus d'un demi-million de Suisses utilisent regulie-
rement le teletexte. Jusqu'ici il a ete vendu 230000
appareils de television equipes pour recevoir le
teletexte, 120000 appareils nouveaux viennent s'y
ajouter chaque annees. L'ONST continue d'actua-
liser deux fois par semaine la page de teletexte
«Excursions/vacances» avec un conseil de vacan-
ces ou de voyage. Nouveau service ONST; le ca-
lendrier hebdomadaire des manifestations cul-
turelles pour 14 villes alemaniques comprenant une
trentaine de pages d'informations. Le bulletin des

pistes (trois fois par semaine) transforme com-
prend 10 pages avec le bulletin ONST des pistes de
fond. D'avril ä fin octobre, l'ONST diffuse en
outre deux fois par semaine un conseil de vacances
en anglais. Nous cherchons des solutions pour
automatiser le plus possible la transmission des

donnees, qui demande beaucoup de temps, de

l'ONST ä Teletext AG (d'ordinateur ä ordina-
teur).

Banque de donnies d'informations
L'etablissement d'une banque electronique de
donnees d'informations a beaucoup avance. Le 27

mars, nous avons pu presenter un programme
d'essai aux milieux touristiques. Apres beaucoup
de travail et la recherche constante du logiciel ap-
proprie, nous avons passe ä un essai ä l'agence de
Francfort. L'introduction de l'informatique pour
les renseignements touristiques nous donnera
encore beaucoup de travail, car nous ne pouvons
proceder que par etape et ainsi devons preparer
deux fois chaque donnee: de maniere habituelle et
dans l'ordinateur. Peu ä peu, nous pourrons ame-
liorer grandement notre service de renseignements
dans les agences: les informations seront plus
precises, plus detaillees et plus rapidement
disponibles. La Suisse sera l'un des premiers pays ä uti-
liser l'informatique pour distribuer des renseignements

touristiques.



Analyses de marche
et documentation

Analyses de marche
En janvier, nous avons publie pour la cinquieme
fois le «Rapport de l'ONST sur la situation touri-
stique» en frangais et allemand. Cette edition a ete
tres remarquee et souvent demandee; eile compre-
nait en particulier des donnees venant des
questionnaires TOMAS adresses aux hötes et qui sur
demande de l'ONST, etaient reparties par pays
d'origine. Lors des seances du groupe de travail
TOMAS au cours desquelles ont ete examinees les

possibilites de continuer ces enquetes aupres des

hötes, l'ONST a toujours ete represents.
L'analyse de marche sur le Sud-Est asiatique (sans
le Japon) effectuee en 1984/85 par l'ONST en
collaboration avec les offices allemand et autrichien
du tourisme a ete resumee et editee en frangais et
allemand. En outre, egalement en collaboration
avec les deux offices mentionnes ci-dessus,
l'ONST a commence en 1985 une etude sur les
habitudes de voyage des hötes en provenance des

pays parlant l'arabe. Avec l'office autrichien du
tourisme, ainsi que les offices touristiques de Ba-
viere et du Tirol du Sud, l'ONST a fait faire par le
cercle d'etudes du tourisme ä Starnberg pres de
Munich une enquete sur les modifications du
comportement en vacances des hötes venant de

l'Allemagne federate.
Dans le questionnaire pour l'etude «Marche du
voyage Suisse 1984-85», edite par l'Institut du
tourisme et de l'economie des transports ä l'Ecole des
Hautes Etudes de St-Gall, l'ONST a fait analyser
les motivations de voyage et les modifications su-
bies par les vacances en famille de la population
helvetique.

Documentation
Nous avons ä nouveau utilise notre bibliotheque
specialisee et notre collection d'articles pour re-
pondre ä de nombreuses questions internes et
externes. Ces sources d'information sont souvent
consultees par des etudiants, professeurs et
journalistes.

Promotion des ventes
et transports publics
Suisse: Campagnes/activites en faveur des deman-
deurs etrangers
Apres Interlaken en 1981 et Lugano en 1983,
Lausanne a ete l'höte du 21 au 24 avril de la troisieme
bourse ONST des contacts et des ventes STM
(Swiss Travel Mart). 400 professionnels suisses du
tourisme et 340 etrangers, ainsi que des repre-
sentants de la presse ont souligne par leur presence
la signification internationale de cette rencontre
qui est la plus importante dans le tourisme incoming

en Suisse.
En 1985, Torganisation et le deroulement de voyages

d'etude en groupe pour des agents de voyages
etrangers ont pris une grande place. 844 personnes
venant de 15 pays ont decouvert la vaste palette des

offres de Suisse suivant la formule eprouvee
«Seminaire Suisse». Pour l'organisation de ces voyages

d'etude, l'ONST a pu compter sur la collaboration

e le soutien energique des CFF, PTT, de

l'UST, de Swissair et d'autres compagnies d'avia-
tion, ainsi que des offices regionaux et locaux de

tourisme.
Au cours de voyages d'etude «post-convention»,
155 participants au congres annuel de la DER
(Agence de voyages allemande GmbH) reunis ä

Montreux et passe 50 visiteurs du congres mondial
de l'ASTA ä Rome ont ete informes de notre in-
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frastructure touristique. La campagne annuelle
commune des bureaux USA des offices nationaux
du tourisme d'Allemagne, des Pays-Bas et de Suisse,

«Rhine River Promotion», a egalement attire
pres de 100 specialistes americains dans notre pays
de vacances.
En collaboration avec «Swiss Congress», la conference

des directeurs regionaux, l'ASDOT et
Swissair, nous avons echange des donnees et des
resultats de marche, jete des bases pour des
rencontres entre prestataires et demandeurs, ainsi que
promu et soutenu la mise ä disposition d'offres
conformes ä la demande. Dans le domaine des

transports public, les efforts se sont portes sur une
promotion renforcee des transports concernes et
de leurs offres touristiques ä l'interieur et ä l'exte-
rieur des frontieres.

Etranger: coordination d'activites en faveur
de la Suisse
Pour la premiere fois, le dixieme voyage promo-
tionnel national a ete divise en une campagne de
relations publiques et une operation de promotion
des ventes ä l'Ouest des Etats-Unis. Durant la par-
tie consacree aux relations publiques (7 au 16.1.),
140 contacts avec la presse ont eu lieu; durant le

voyage de promotion des ventes qui a suivi (21.1.

au 3.2.), 20 representants suisses ont pu, au cours
de seminaires et de workshops, familiariser pres de
1000 agents de voyages avec les offres et les avan-
tages de notre pays de vacances. Des possibilites
prometteuses pour des presentateurs suisses d'in-
former les organisateurs de voyages americains des

offres courantes sont offertes par les seminaires
du petit-dejeuner organises et coordonnes avec
notre agence de New York dans les regions les plus
importantes des cötes Orientale et meridionale.

Durant la vaste campagne aupres du public «Die
Schweiz in Ess-Dur» dans les wagons-restaurants
de la DSG (Compagnie allemande des wagons-restaurants),

10000 voyageurs ont pu se persuader de
la variete des mets de notre pays. En novembre,
une delegation de 10 personnes sous la direction de
l'ONST et de Swissair a accompli ä l'occasion du
congres japonais des agences de voyages (JATA)
un voyage promotionnel de relations publiques ä

Tokyo, Seoul et Hong-Kong qui a eu un grand re-
tentissement.

Dans la capitale japonaise, le directeur de l'ONST
a ete invite ä presenter un expose sur le theme
«Japan-Europe, a joint touristic future?» (Japon-
Europe, un futur touristique commun) aux participants

ä ce congres.
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